
Вход в лабораторию Дарлоу был все таким же грязным, каким Трой его помнила. Пройдя через
главный вход, миновав все запертые двери и войдя в ту, на которой было написано правильное
название, они оказались в том, что можно было назвать только миром битого стекла.

"Ему действительно нужно убрать за собой", - радостно размышлял Чарли, пружинистым
шагом проходя мимо беспорядка. "Раньше я делал это для него, но он просто не научится
этому таким образом. Как насчет того, чтобы напомнить ему об этом факте?"

Как можно было догадаться, Дарлоу был тем, кого Чарли хотел взять с собой. Когда эта часть
сделки была первоначально заключена, Трой боялся, что все развалится. Что доктор Хейл
внезапно войдет и закричит, что это положено только им троим. Но время шло, и он не
находил особых причин, по которым высокий человек не мог присоединиться к ним. Это не
было похоже на то, что им придется нести его или что-то в этом роде. Не было никаких
сомнений, что он выдержит его вес. Молодой человек доверял ему, по крайней мере, в этом
аспекте, поскольку видел координацию, которая могла быть достигнута сгоряча.

И вишенкой на вершине всего этого было то, что им не нужно было бы никуда идти, чтобы
забрать его. Конечно, Трой изначально возражал, что сейчас ночь, и не было никаких причин,
по которым высокий парень мог находиться в своей лаборатории. Чарли так же вежливо
ответил, что он запомнил расписание Дарлоу и точно знает, где тот находится в любой момент
времени. Будучи мудрым человеком, каким он и был, младший принял это как факт и ушел от
этой темы быстрее, чем кто-либо мог моргнуть.

Однако по другой теме… Чарли был первым, кто вбежал в лабораторию, Трой немного отстал.
Это произошло из-за того, что он решил не бегать по битому стеклу, вместо того чтобы
осторожно обойти все это. Если бы Адам был там, он бы помог ему, делая бессмысленные
комментарии, которые должны были быть полезными.

…

Ему не следовало думать об этом. Трой пожалел, что позволил этому имени всплыть у него в
голове. Эта предполагаемая неудача, произошедшая так много часов назад, все еще не была
стерта из его памяти, и он знал, что она останется там до того момента, когда ИИ будет
освобожден из своей тюрьмы.

Понимал ли Адам вообще, что с ним происходит? Молодому человеку было трудно думать об
этом. Даже он не подозревал о всей боли, которую несло с собой это место. Ожидать, что
новорожденный поймет это, было бы тем, что могло объяснить только ужасное ожидание.
Маленькому парню наговорили так много лжи, что едва ли осталось хоть какое-то подобие
правды. Действительно, в тот момент, когда Трой попытался продемонстрировать эту истину,
он был разоблачен как явно обеспокоенный разум, которому нужно было пойти прилечь в
постель, пока он не перестанет заблуждаться ментально.

Боже, как бы он хотел, чтобы доктор Хейл придумал ту часть о том, что Адаму нужно было
проявить желание, когда ИИ извлекали. Если нет, то были серьезные сомнения в том, что это
когда-нибудь произойдет. Если бы он сказал "нет" один раз, было бы ясно, что произойдет,
когда это попытаются сделать во второй раз.

Однако мысли о неудаче исчезли, когда Трой, наконец, оказался внутри основных частей
исследовательской станции Дарлоу. Они находились в том, что можно было назвать только
комнатой надзирателя, где они могли смотреть вниз на все различные жилые купола, которые
были размещены на старой свалке.



Однако не это зрелище вытащило молодого человека из петли сомнений, которую он сам себе
навязал. Нет, причиной этого порочного поступка было отсутствие в комнате определенного
человека. Дарлоу, конечно, был там, и мужчина был очень удивлен, когда его внезапно
развернул поющий Чарли. На самом деле это начинало становиться основным продуктом
питания. Трой надеялась, что это не прилипнет.

Опять же, пока он, Чарли и Дарлоу присутствовали в комнате, было явное отсутствие доктора
Хейла, единственного человека, который был более важен для всего этого, чем все остальное.
Хотя у Троя, возможно, было много различных необходимых приспособлений, ни одно из них
не работало бы, если бы рядом не было доктора Хейла, который подсказал бы им, куда все это
положить. Это… это нужно было решить немедленно. До того, как на них окажут давление,
оставалось совсем немного времени, и он никак не мог использовать его на то, чтобы ждать,
пока придет в себя определенная женщина. Они уже заранее договорились встретиться там.
Почему ее здесь не было?

Это было именно то, что Трой решила спросить у Дарлоу, единственного человека, у которого
был хоть какой-то реальный шанс узнать. Поскольку Чарли был с ним последние десять минут,
а Трой и близко не подходил к месту встречи, высокий мужчина был единственным человеком,
у которого могли быть какие-то идеи. То есть, если бы мускулистый мужчина в последнее
время не выставил никаких маячков. Трой помнил, как не так давно обсуждал эту идею, но он
понятия не имел, было ли это сделано на самом деле или нет. Это было бы выяснено, если бы
это было необходимо. Прямо сейчас нужно было перекрыть более важные следы.

"Дарлоу", - начал Трой, почти сразу привлекая внимание высокого мужчины. Он был отстранен
от вращения всего несколько мгновений назад, из-за чего высокая плоть выглядела немного
взволнованной от неестественных сил. Однако это было проигнорировано в пользу получения
хорошего ответа как можно быстрее. "Доктор Хейл. Вы видели ее в последнее время? Это
важно".

"Да, конечно, у меня есть. Прямо сейчас она находится внизу, в местах обитания. Она
положительно расспрашивала меня о том, где находятся входы в старые части объекта,
которые находились там, внизу. Откуда мне было это знать? Я думаю, именно поэтому она
сейчас там, внизу. Не то чтобы я думал, что она что-нибудь найдет. Все было отремонтировано,
со всеми новыми стенами и прочим дерьмом ", - сказал Дарлоу, качая головой из-за
непонимания всего происходящего в последнее время. Трой мог бы так сильно относиться к
этому. Тем не менее, он чувствовал странную гордость за то, что в кои-то веки оказался на
другом конце палки. Неужели так чувствовала себя полиция? "Кстати, кто-нибудь из вас знает,
почему она это делает? И по этой теме, почему кто-то из вас здесь? Я ни за что на свете не
могу вспомнить ничего о другом показе этого места".

В ответ Чарли обнял его так крепко, как только мог обнять мужчина его габаритов, и Трой
смогла увидеть при этом широкую, жирную улыбку на его лице. Не требовалось слишком
много догадок, чтобы понять, почему, даже если конкретные причины все еще оставались в
неведении для некоторых из присутствующих в комнате.

"Сегодня мы самые везучие ублюдки в мире", - сказал Чарли высокому мужчине, быстро
чмокнув его в щеку. Дарлоу просто смотрел, пока это происходило, и, казалось, ничего не
понимал. "Мы выбираемся из этого места!"

"Что?" - Спросил Дарлоу, выглядя смущенным всем этим. Этому человеку, должно быть, было
немного тяжело, события не останавливались и шли так, как ожидалось. "О чем ты говоришь?"



"Мы выходим из объекта, Дарлоу! Мы больше не должны здесь оставаться!"

"Нет… каким образом? Как ты вообще мог такое подумать? Ты же знаешь, что...

"К черту контракты", - вмешался Чарли, прежде чем можно было поднять что-то реалистичное.
Эти контракты… это была работа настоящих дьяволов. Трой действительно получил
разрешение просмотреть один из них во время одного из своих визитов в Чарли. Они были
неизбежны. Один из них в значительной степени отказался от своих прав, когда они
объединили свои усилия с объектом. Только тем, кто был старше определенного ранга или
возраста, разрешалось когда-либо покидать город, и даже это было строго ограничено. Для
многих это была печальная реальность, намекающая на то, почему Чарли был бы так счастлив
уехать. "Мы оба знаем, что они были аморальными, как только мы их прочитали, и это то, что
мы возвращаем обратно, дорогая! Мы вырываемся из этой дыры!"

В этот момент самый высокий в комнате, казалось, просто сделал большой шаг в сторону от
всего этого. Дарлоу выглядел еще бледнее, чем обычно, до такой степени, что держался за
один из столов, чтобы встать.

"Ты... ты еще ничего не сделал? Что-нибудь, что может вызвать проблемы? - Спросила Дарлоу,
отводя взгляд от лица Чарли в истерическом напряжении. "В- вы являетесь причиной
отключения электричества? Пожалуйста, скажи мне, что это не так.

"Конечно, я не вызывал сбоя в работе! За кого ты меня принимаешь?" Чарли выстрелил в ответ,
к большому явному облегчению человека рядом с ним. "Было бы лучше сказать, что я помогал
в этом. Трой и доктор Хейл сделали большую часть тяжелой работы. Я был просто тем, кто
создал технологию для этого ".

И снова началась истерика, со всем этим дерганьем за волосы. Трой был рад, что глаза
мужчины были не в полной силе, иначе к тому времени волосы бы уже развевались. Вместо
этого он увидел взрослого мужчину, готового заплакать, не справившегося с основной задачей
- вырвать собственные волосы из головы. Это было печальное зрелище, но по совершенно
неправильным причинам.

"Это плохо. Это очень плохо, - пробормотал Дарлоу, прежде чем вернуться к Чарли. "Ты все
еще можешь сдаться полиции! Потребуется всего лишь несколько объяснений и, возможно,
понижение в должности, но мы можем снова сделать все так, как было. Пожалуйста, мы просто
должны...

"Нет, этого не произойдет, Дарлоу. Мы от этого не отступимся, - снова вмешался Чарли.
"Послушай, мы оба ненавидим это место. Кто это такой, кто мечтает покинуть это место,
купить лодку и вместе путешествовать по миру? Это не я. У меня сильная морская болезнь. Но
я бы сделал это для тебя, потому что именно у тебя есть эта приятная, невинная мечта ".

Чарли положил руки на щеки Дарлоу, и оба мужчины пристально посмотрели друг другу в
глаза. Самый маленький из двоих улыбнулся другому, это выражение было отражением общих
воспоминаний.

"И с этим здесь, это не обязательно должно быть сном. Хотя, да, нам пришлось бы оставить все
это позади, я не думаю, что кто-то из нас будет вспоминать это место с нежностью, - закончил
Чарли, еще раз чмокнув в щеку, чтобы покончить с этим.

"Но... Но как насчет наших друзей здесь? Мы будем скучать по ним ", - сказал Дарлоу в слабом
протесте, как будто мужчине было трудно найти какую-либо причину, чтобы не согласиться с



этим.

"Это потеря, которую мы никогда не восполним. Но… то, что мы получили бы, тем более
оправдывает это. Мы также можем завести новых друзей, даже если у них никогда не будет
таких глубоких уз, как у нас здесь. Пожалуйста, посмотри, как это хорошо, - ответил Чарли, и
конец его объяснения, казалось, перешел в мольбу. Мускулистый мужчина явно хотел, чтобы
другой был с ним, чему никто не удивился, и время начало исчезать слишком быстро.

Дарлоу уставился на Чарли, и Чарли уставился на него в ответ. Трой мог только следить за
своим дыханием, наблюдая за всем этим со стороны и не желая нарушать ни секунды из всего
этого. Настал момент принятия решения, и все зависело от этого единственного ответа. Что
произойдет, если он скажет "нет"? Пойдет ли Чарли на попятный, согласившись с желаниями
другого мужчины? Он не мог быть уверен.

"... Прекрасно. Мы сделаем это вместе, - сказал Дарлоу. Чарли мгновенно обнял мужчину
крепче, чем когда-либо прежде. Что бы ни произошло после этого, это было проигнорировано
на самые короткие секунды, поскольку Трой почувствовал, что этим двоим нужен некоторый
уровень уединения. Эти двое действительно заботились друг о друге. Он знал это только по
звукам.

"Идеально! Вы сказали, что доктор Хейл был внизу, у жилых куполов? Дарлоу кивнул в ответ
на вопрос. "Тогда давай спустимся и встретимся с ней там! Трой, ну же. Не нужно ждать в
фоновом режиме ".

Итак, там все трое вошли в лифт, готовые спуститься на-

"Подожди!" - Сказал Дарлоу, останавливая закрытие дверей, чтобы начать их спуск. "Мне
нужна моя карточка-ключ, чтобы открыть двери там, внизу, или нам просто придется снова
ехать наверх!"

В то время как Чарли выглядел готовым опровергнуть это выражение лица, поскольку у него
уже была карта-ключ для использования, не было ни единого шанса, что это дошло бы до ушей
Дарлоу.

Когда я выбежал, чтобы схватить его, сбоку раздался выстрел. За выстрелом последовало
некое тело, упавшее на пол. Не было слышно ни звука боли.
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